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„KIFIZETÉS:

Egész évre . 6 ft.
Fél cvve ... 3 ft. 
Negyed évre i ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdcnosnak kül­

dendők.

OTP- ‘“•S3^

BÁCSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

Egyes szám ára 10 kr. legjelen minden kedden és pénteken.

HIRDETÉSI DÍJ.
egy I hasábos petit sm io t.r,. 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bitternis nn 
Nándor könyv- es kunyotmlá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak cl.

Kéziritek mm kül ditnek vissza.

T

BJ*

Egyes szám ára 10 kr.

Az uj pénz
Zombor, 1899. december 4.

Köztudomású, hogy 1900. évi január 1-vel 
a koronaérték, mint egyedüli és kizárólagos tör­
vényes érték lép az eddigi osztrák érték helyébe. 
A pénzügyminiszter részletes utasítást bocsájtott 
ki a koronaértékben való közkötelező számítás és 
könyvelés tárgyában.

Hivatalos rövidítések k. = korona; f. = fillér; 
k. é. — koronaérték.

A koronaérték érmei a korouaértékben telje 
sítendö minden fizetésnél oly mennyiség erejéig 
fogadandók el, a mely mennyiségig azokat az 
állami pénztárak a törvény értelmében fizetéskép 
elfogadni tartoznak. Épp úgy felhasználandók 
ezek az érmek a korouaértékben teljesítendő ki­
fizetéseknél is, és pedig oly mennyiségben, a mely 
mennyiség erejéig a magánforgalomban a törvény 
erejéig elfogadandók.

Az osztrák értékű ezüst egyforintosok addig, 
a mig azokat a törvényhozás forgalmon kívül 
nem helyezi, a koronaértékben teljesítendő minden 
fizetésnél a koronaérték érmei helyett, az ezüst 
egyforintost két koronával egyenlőnek véve, kor 
látlan mennyiségben kifizetés teljesíthető. Ugyanez 
áll az ausztriai veretű ^érmekre is.

Az 5 forintos és 50 forintos államjegyek a 
koronaérték érmei helyett, a törvényczerüen fen- 
álló általános kötelezettségeknek megfelelően fize­
téskép elfogadandók. Hasonlóképpen korlátlan 
mennyiségben fogadandók el és fizetésre felhasz­
nálandók az osztrák-magyar bank bankjegyei, akár 
ausztriai, akár koronaértékre szólnak Ellenben a 
koronaértékben teljesítendő fizetéseknél a m. kir. 
pénztárak és hivatalok a koronaérték érmei helyett, 
a kereskedelmi érmekül vert aranyakat, az 1869. 
évi XII. t. c. alapján vert nyolc és négy forintos 
arany érmeket és a kereskedelmi érmekül vert 
levantei tallérokat tizetéskép sem el nem fogad­
hatják, sem nem adhatják. Ha a m. kir. állam­
pénztáraknál és hivataloknál forgalomból kitiltott 
érmek és fizetési eszközök fordulnak elő, ez az 
illetékes kir. járásbíróságnak bejelentendő. A felek 
által beszolgáltatott ily érmek, vagy fizetési esz­
közök bűnjel gyanánt visszatartandók és megfe­
lelően kezelendők. Az arany értékérmek, vagyis 
a busz-koronások és tiz-koronások, minden fize­
tésnél, mely koronaértókben, még pedig akár érc­
pénzben, akár papírpénzben teljesítendő, névérté­

kűkben elfogadandók. Az állami és egyéb köz­
pénztárak minden ily magyar, vagy ausztriai ve­
retű érmet, a mely nem másképpen, mint a rendes 
forgalom utján fogyott meg súlyában, elfogadni 
tartoznak.

A fizetéseknél való elfogadás tekintetében 
tehát nem képez különbséget az a körülmény, hogy 
az érmek a teljes törvényes sulylyal, vagy már 
csak a törvényes forgalmi sulylyal bírnak, avagy 
még a törvényes forgalmi súlynál is csekélyebb, 
ha az érmek külalakjából arra lehet következtetni, 
hogy a súlycsökkenés csak a hosszabb forgalom 
és az e közben beállott természetszerű kopás 
folytán állott be. E tekintetben támpontul szol­
gálhat az évszám. Ha a fizetéseknél oly magyar, 
vagy ausztriai veretű arany értékérmek kerülnek 
a pénztárak elé, melyek elfogadása a fizetésnél 
ki van zárva azért, mivel súlyúk más módon, mint 
a rendes forgalom folytán fogyott meg, azok el 
fogadása megtagadandó ugyan s a fél más, elfo­
gadható érmek adására hivandó tel, a visszauta­
sított érmek azonban a félnek nem adandók vissza, 
hanem elismervény mellett bevonandók. Ezeket 
azután Körmöczbányára küldik. Ha a pénzverő 
hivatal azt véleményezi, hogy az érme bevonandó, 
annak értékét a nyers aranysuly alapján vissza­
térítik arany-érték érmekben. A közpénztárak csak 
olyan arany-érték érmeket adhatnak ki, a melyek 
a törvényes forgalmi sulylyal még bírnak. Oly 
fizetési kötelezettségek — ideértve a határvám­
fizetéseket is — a melyek tényleg magyar, vagy 
ausztriai aranyforintokban teljesitendők, a fizetésre 
kötelezett fél választása szerint, a koronaérték 
magyar, vagy ausztriai veretű arany-értékérmek- 
ben is teljesitendők. Ily esetben 42 magyar, vagy 
ausztriai aranyforint 100 koronával arany-érték- 
érmekben számítandó. A pénztárak (határvámhi­
vatalok) kötelesek tehát oly fizetéseknél, a melyek 
a felek, vagy más közpénztárak által tényleg arany­
forintokban teljesitendők, arany-értékérmeket és 
pedig buszkoronást 8 forint 40 krajcárral; tiz- 
koronást 4 forint 20 krajcárral aranyban számítva 
elfogadni. A magyar és ausztriai veretű ötkoronás 
érmek minden, koronaértékben teljesítendő fizetés­
nél névértékűkben fogadandók el. Az állami pénz­
tárak azokat korlátlan mennyiségben tartoznak 
elfogadni. Magánfelek kezéhez a koronaértékben 
teljesítendő fizetések névértékkel számított ötko­
ronás érmekkel történhetnek; a fél azonban nincs 
kötelezve ötkoronásokat 250 korona összegen túl

fizetésképp elfogadni. Hasonlóképpen van a fizetés 
az egy koronásokkal is; a fél azonban nem köteles 
50 koronánál magasabb összeget egy koronások­
ban fizetésképpen elfogadni. A magyar, vagy ausz­
triai veretű nikel-érmek, azaz busz- és tiz-filléresek 
minden fizetésnél, a mely koronaértékben teljesí­
tendő, névértékben elfogadandók. Az állami pénz­
tárak egy és ugyanazon féltől tiz koronánál na­
gyobb összeget ily érmekben nem tartoznak el­
fogadni. Hasonlóképpen nem köteles a fél tiz 
koronánál többet nikel-érmekben fizetésképpen 
elfogadni. A bronz-érmek, a két- és egy-filléresek 
szintén névértékben fogadandók el; az állami 
pénztárak és hivatalok egy és ugyanazon féltől 
tiz koronánál nagyobb összeget ily érmekben nem 
tartoznak elfogadni. A fél azonban nem köteles 
egy koronánál nagyobb összeget bronz-érmekben 
elfogadni.

M. N—t.

Szabadka a nagy idők 
emlékének.

1849. március 5-én történt, hogy Gál alezredes a 
Szabadkát nyugtalanító szerb fölkelőket délelőtt 10 óra­
kor Bajcuok és Pacsér közt megtámadta, de az ellenség 
gyilkos ágyutüze csakhamar visszauyomta.

A szerbek akkor gyalogságukat és ágyúikat a 
völgyuyilason át. merészen előre mozdították, de Gál 
rohamot intézett az ágyuk ellen és a szerbek a patakon 
át visszaszaladni kényszerültek. Ez alkalommal Földváry 
és Beke őrnagyok hősiesen harcoltak. Ezzel végkép 
megmenekült Szabadka városa a szerb fölkelőktől. E 
győzelem emlékére Szabadkán és a győzelem színhelyén: 
a kaponyai mezőn emlékoszlopot emeltek, a melyet va­
sárnap, december hó 3-án délelőtt avattak fel nagy 
ünnepséggel.

Az emlékoszlop modern stylben tartott széles alap­
zaton álló gúla. Az oszlop magassága a tiz métert meg­
haladja. Az oszlopon bronz alapzaton cserkoszoruzott 
ágyúgolyón a magyar hitrege győztes „Turul“ madara 
áll, kiterjesztett szárnyakkal, csőrében honvéd kardot 
tartva. A bronzöntvény magassága 10 méter, a kiter­
jesztett szárnyak 1'7 méter szélesek. Az emlékoszlop a 
„Nemzeti kaszinó“ előtti téren áll és a következő fel­
iratok vannak rajta.

(Északi oldalán.)
Kaponyán, 1849. március 5-én 

A szabadságért vívott győzelmes ütközet 
Hős vitézeinek, Szabadka megmentéinek 

A győzelem félszázados emlékezetére 
Szabadka sz. kir. város Törvényhatósága 

és közönsége.
1899.

A „BÁCSKA“ tárcája.
A KULISSZÁK MÖGÖTT. .

A délutáni próbák előtt a szinész-gárda egy pár tagja 
a női öltözőbe gyűlt egybe. Dulics Mariska, a kedves 
naiva, egy sarokban gubbaszkodik, kezében tartva szerepét, 
bele-bele néz, majd mérges pillantásokat lőve! az öltöző 
plafondjára (a menynek nézve azt) és csendesen méltat­
lankodik az elhunyt szerzőre, mert oly hálátlan szerepet 
irt neki. A bájos drámai szende dühösen vág vissza az 
egyik rajta mulató bajusztalan thália papnak, midőn az 
holmi meghalási jelenetét iparkodik utánozni:

— Talán a maga halála jobban elérzékenyitené a 
közönséget?

Gyárfás a felesége mellé telepszik és holmi házi 
ügyekről akar referádát hallani, midőn hirtelen feltárul az 
ajtó és belép rajta Székely Renée, impozánsan, mintha 
Gertrudis szerepét játszana.

__ Mondják, ki tudna nekem egy lakást, a mostani
borzasztó nedves.

Valamelyik jó hangú atyafi suttyomban oda szól Dulics 
Mariskának.

__ Tán már megunta a tiszteket, kik egy folyosón
laknak vele ?

Majd hangosan oda szól. a tragi kának :
— Tisztekkel vagy nélkül ?
— Ugyan ne mókázzék!
__ Egy nagyszerű lakast ajánlanék, ha elfogadja.
— Nos halljuk!
_ Az én lakásom úgyis nagy, elférnénk ketten.

Székely Renée egy lenéző pillantást vet rá, végignéz 
a mosolygó Murányi Juliskán, aztán nem szól egy szót
sem . . .

Az ügyelő csenget, kezdődik a próba. Ide-oda kap­
kodnak, ki a zsebkendőjét, ki a keztyűjét, ki a szerepét 
nem találja. Lótás-futás jelzi a sietséget, künn Paiágyi 
rendező hangja hallatszik.

— A piros szobát leereszteni.
Az általános zavarban Ernyei rohan be, nevetéstől 

kikelt arccal, kezeit felemeli, mintegy jelezve, hogy be­
szélni akar. Székely Renée gyorsan hozzá fordul:

— Nem tudna nekem egy jó lakást ?
Ernyei nem felel, hanem beszédhez készülődik. Oda­

fordul a szép Juliskához, nagyfontosan elmondja, hogy 
mit hallott ő egy kardalosnőtől.

— Ugyan mit ? kíváncsiskodik a drámai szende.
— Hát azt, hogy ön mielőtt lefekszik, minden 

este . . .
Mindnyájan kíváncsian néznek a beszélőre, de az 

elhúzza egy kissé a dolgot.
— Nos? kérdi Székely Renée.
— Hát, hogy Murányi kisasszony minden este 

mielőtt lefekszik — levetkőzik . . .
Általános hahota következik most, majd gyorsan 

futnak a „Tekenős békát“ próbálni.
— Ki kezdi a darabot? hallik minden zugból. Nem 

felel senki.
— Hát nem kezdi senki ? kérdi Beczkói. Nem jő 

felelet.
— Hát akkor majd elkezdem én, mondja teljes 

nyugodtsággal és oda áll a sugólyuk elé, melyben a 
sugónő, az előadások láthatatlan hőse kimondhatatlan buz­
galommal — ásitozik.

— Kezdhetjük kiált a rendező; és megkezdik. Mu­
rányi Juliska, ki a „negyedik balon“ valami „Zách Klára“ 
című Kisfaludy tragédiát emészt, hirtelen felugrik.

— Jaj a végszóm! azzal rohan egyenesen a sugó­
lyuk elé és darál valamit. Hogy mit, azt nem lehet ki­
venni, olyan gyorsan mondja. Ezzel azt akarja mutatni, 
hogy „tudja a szerepét“. A „Zách Klárát“ szenvedélyesen 
szorongatja kezecskéjében. Egy a kulisszák mögött őgyelgő 
szőke atyafinak dobja oda, ki (de el ne mondják senkinek) 
titkos imádója a szintén szőke drámai szendének. Meg­
fogja a kemény kötésű „Zách Klárát“ és midőn senki se 
néz oda, forró csókot lehel rá, mely — azt hiszi át 
fog ragadni a keménykötésű „Zách Klára“ bájos tulaj­
donosára is.

— Itt a karmester! hangzik az ajtót elrejtő füg­
gönyök felől.

— Operett-személyzet, az énekpróbára. Lónyai Pi­
roska valamit súg Gyárfás fülébe, aztán ucu elrohan a 
zeneterembe.

A baloldalon a kellékes, a fűtő, meg a ruhatárnok 
valamin igen jókat nevetnek. Egy negyedik személy is 
áll közöttük, de az nem nevet, hanem lenéző, megvető 
pillantásokkal méri végig a nevetőket. Ez a negyedik 
személy a — szabó.

— Mit nevetnek? kérdi az egyik kardalnok.
— A szabó ur verset irt, mondja a kellékes, oszt 

azt nevetjük.
— Hát oszt mi van abban ? kérdi a kardalnok.
— Hát nagyon rossz, mondja az ismét.
— Dehogy rossz, szól a szabó, hisz minden két sor

rímel. .
— De az nem elég ám! mondja a ruhatarnok, ki 

egy kissé „mövelt“, de nagyon is annak tartja magát.

Uolódi ezüst és berndorfl evőeszközök, 
china és nalódi ezüst dísztárgyak; éksze­
rek és órák nagy oálosztékbun gyári áron 
10_3 kaphatók:

Keszler Dezső órás és ékszerésznél
Zombor, Kossuth (fő) utca.

jg. Képes árjegyzékek Miamira ingyen. TÜ



(Déli oldalán.)
A győzelmes ütközetben résztvettek:

Gaál László
alezredes vezénylete alatt:

Az 5. honvéd-zászlóalj,
A Ferencz Károly-ezred két százada,

A budai gránátos szakasz,
Bácskai „fekete sipkások“ Pál Antal alatt, 

Zombori nemzetőrök Putnik Béla alatt, 
Szabadkai nemzetőrök,

Vidéki segélycsapatok Czintula Antal alatt, 
Túzőrség Paganini József alatt,

A 3. bonvédbuszár egy százada,
Nemzetőri lovasság.

(Nyugoti oldalán.)
Mint ők a hősök !

A bonért élni, halni tanuljatok!

(Keleti oldalán.)
„Tettök sugára átragyog 

Időn, enyészeten.“
*

A csata színhelyén a kaponyai csárdánál felállított 
kisebb emlékkő 2 70 méter magas obeliszk, ruszkicai 
fehér márványból van s Kováts Lőrinc kőfaragó ké­
szítette.

A rendező bizottság meghívására városunk közön­
sége nevében Széchényi József városunk országgyűlési 
képviselője, a ki a kaponyai ütközetben maga is részt 
vett és Latinovits Szaniszló városi tanácsos voltak jelen. 
Az ünnepély lefolyásáról lapunk legközelebbi számában 
részletes tudósítást közlünk.

Alapítvány.
A római katholikus egyház a jövő évben 

ünnepli meg fennállásának kilencszázados évfor­
dulóját. Világi és egyházi körökben országszerte 
ez alkalomból mozgalom indult meg egy róm. 
kath. tudományos egyetem alapítására.

Napról-napra veszünk hirt e magasztos célra 
tett alapítványokról, a mi fényes tanúbizonysága 
a hazai katholikus hívők lelkes áldozatkészségé­
nek, a melynek egyik szép és elismerésre méltó 
megnyilatkozása a következő alapitó-levél, a melyet 
az ügy érdekében egész terjedelmében emitt köz 
lünk :

Főtisztelendő Főegyházmegyei Hatóság !
Amidőn az egész világ a XIX. század bezáru- 

lasa alkalmából az Ur Jézus előtt hódolatát akarja 
kifejezni, amidőn a magyar egyház, fennállásának 
kilencszázados évfordulóját akarja megünnepelni, 
legyen szabad nekem is ehhez valami csekély­
séggel hozzájárulni. A magyar nemzet, melynek 
fennállása a kereszt győzelmének eredménye és 
csakis a kereszthez való hűségünk biztosítja annak 
jövőjét, feltétlenül szükségesnek tartom, hogy oly 
intézményeink legyenek, melyek az igaz keresz­
tény katholikus szellemben nevelnek. Mert a ne­
velés alakítja át a társadalmat, mely már eltér 
az igaz hit elveitől. Senki sem tapasztalja a tár­
sadalom hitközönyösségét annyira, mint éppen 
középiskolai vallástanitással foglalkozók. A keserű 
tapasztalatokról itt szólni nem akarok, de azt 
mondom, minden ezen sajnálatra méltó dolgoknak 
részben az az oka, hogy ifjúságunk, kilépve a 
középiskolából, többe vallásos nevelésben nem 
részesülnek, aminek sajnos következménye, hogy 
családot alapítva, melyben a vallásosság csak külső 
formalitás és nem meggyőződés.

Hiányzik a vallásos meggyőződés a művelt

társadalomban, a társadalmat pedig átalakítani nem 
a középiskola, hanem a katholikus egyetem van 
hivatva. Mert az egyetemekből jönnek ki a tár­
sadalom vezetői, ezeket kell katholikus szellemben 
nevelni, akkor Magyarország ismét az lesz, mi 
volt „Regnum Marianum.“

Lelkem öröme határtalan, hogy a felállítandó 
kath. egyetem felállítását napirendre hozták s nem 
egy buzgó pap már anyagi áldozatokkal is annak 
felállításához járult. Magam is csekély tehetségem­
hez képest ennek felállításához anyagi erőmhöz 
mérten hozzá akarok járulni; igaz, hogy ez csak 
egy porszem, de többet nem adhatok, de tiszta 
szívből adom.

Ezennel ünnepélyesen és hivatalosan kijelen­
tem és kötelezem magamat:

1. Az 1900. év január 1-től kedve minden 
hónap elsején a Főt. Hatóságnak egy forintot kül­
deni, hogy az gyümölcsöztetés végett valamely 
pénzintézetben a Főhatóság belátása szerint elhe­
lyeztessék.

2. Ezen kötelezettségem fennáll addig, még 
a Mindenható magához nem szólít, tehát ezen 
kötelezettség nyugdíjaztatásom esetére is fennáll.

3. Ha még halálom előtt állíttatnék fel a 
katholikus egyetem, a kötelezettség akkor is fennáll.

4. Haláleset beálltával hagyatékomból annyi 
levonandó, mennyi arra az évre esik, ha nem volna 
azon év végéig minden hónapra eső egy forint 
kifizetve.

5. Ezennel felhatalmazom a Főhatóságot, hogy 
azon esetre, ha valamely év végéig a befizetendő 
összeget nem küldeném fel, hogy behajtás utján 
szedje be, mely alkalommal azon évre eső kama­
tok is behajtandók lesznek.

6. Hogy mikor fog ezen magasztos eszme 
megvalósulni, a jövőbe látó Isten kezeibe van le­
téve, de ha ötven év múltával nem állíttatnék fel, 
akkor az egész összegnek kamatai a zombori állami 
tőgymn. róm. kath. tanulóinak segélyezésére for 
ditandó.

Amidőn ezen csekély áldozattal a kath. egye­
tem feállitásához hozzájárulok, mély alázattal kérem 
Főhatóságomat, hogy azt elfogadni kegyeskedjék, 
igaz, hogy kevés, de hangyaszorgalommal sokat 
össze lehet hozni és az óriási épületek is egyes 
téglákból állanak.

Fogadja el Főhatóságom ezen csekély áldo­
zatomat, hogy ezzel is fejezzem ki hódolatomat 
az Ur Jézus előtt, hogy ezzel is kifejezzem, mily 
lelkemen viselem édes magyar hazám ifjúságának 
lelki üdvösségét és magyar hazám boldogságát, 
melynek alapja egyedül csak a tiszta erkölcs lehet.

Istennek áldását és Főhatóságom magas bele­
egyezését, illetve elfogadását kérve, vagyok 

Zombor, 1899. október 29.
Buday Gero.

Az alapitó levelet a főegyházmegyei hatóság 
elfogadta és a következő leiratot intézte az ala­
pítóhoz :

Tisztelendő
Buday G e r <3 főgymn. hittanár urnák

Zombor.
Elismerés illeti t. Uraságod dicséretes szándékát, 

melylyel egy felállítandó kath. egyetem költségeihez 
tegnap kelt s tudomásul vett előterjesztésében hozzá­
járulását bejelentette.

A felküldendő Összegek a főkáptalani ala 
pitványi hivatal kezelésére fognak bízatni. 

Kalocsa, 1899. november 29.

Majorosy János,
érseki helynök.

Színészet.
Gésák. Sidney világhírű operettje telt ház előtt 

került előadásra. Mimóza szerepében Gy. Lónyai Piroska 
aratott szép sikert. Temperamentumos, tüzes játékáért, 
könnyed táncáért elfelejtettük, hogy néha nem volt egy 
véleményen Ligeti karnagygyal és a zenekarral. Egyéb­
ként kedves, talentumos primadonna-jelölt, a ki előkelő 
színpadokon is meg fogja állani helyét, ha zenei intel­
ligenciája gyarapodik s tehetségéhez illő szerepkörben 
mozog. Pálffy Nina Molly partijit az ő perfekt kolora- 
turájával énekelte. Murányi Juliska énekesnői babérokat 
óhajtva aratni, Juliette szerepében be is mutatta operett- 
primadonnai tehetségeit. Sajnálattal jelezhetjük azonban, 
hogy ezen tehetségek közül egyetlen egyet sem tudtunk 
még a legpompásabb színházi teleszkóppal sem felfe­
dezni. Az is igen jeles és épületes látványosság volt, 
midőn Palágyi Lajos, a drámai személyzet ez az erős­
sége, jobb ügyre méltó buzgósággal lejtett valami cifra 
táncot. Deák Péter Vuncsijában gazdag komikum volt. 
Bár már külömb kinai táncost is láttunk mint ő, talpra­
esett kupléivel élénk derültséget keltett. A karok gyen­
gélkedtek. Az operett kiállítása tetszetős volt és a ren­
dezés sem igen hagyott fenn követelni valót.

Gyimeei vadvirág. Zónaelőadásul került pén­
teken színre Géczy István koszorús népszínműve. A 
színház megtelt s az előadás a legjobbak közül való 
volt. Gy. Lónyai Piroska, Gyárfás Ödön, Murányi Juliska 
közvetlen és drámai alakításukért sok tapsot arattak.

Szuíamith. Szombaton zsúfolt ház előtt adatott 
ez a bájos zenájű, költőien szép keleti opera. Palffy 
Nina a címszerepben aratott óriási tetszést, Gy. Lónyai 
Piroska mint Abigail jeleskedett. A játéka könnyedebb, 
természetesebb és közvetlenebb volt mint az első elő­
adások alatt.

Ember tragédiája. Ifjúsági előadás volt va­
sárnap délután. Színre került Madách remekműve, az 
Ember tragédiája. A színház steufolásig megtelt s 
az előadás — kvalifikálhatatlan volt. A színészek elko- 
médiázták mondójukat s valósággal travei^álták Madách 
halhatatlan művét. Hogy miért nevezik azután az ily 
előadást ifjúsági előadásnak, nem tudjuk, Salán Deák 
igazgató ur meg tudná mondani? \.

Náni. Érdekes reprise volt a vasárnap e8|L A 
régi jó népszínművek egyik legjobbika, a Náni ketffllt 
színre, a címszerepben Pálffy Ninával. Az előadás szin\> 
kifogástalan volt. Pálffy sok közvetlenséggel, szívvel éí 
temperamentummal játszotta a szerelmes sváb leányt\ 
Deák Kreuzerja kabinet-alakítás volt, nemkülönben a* 
Beczkói Szepije. Gyárfás Józsi szerepében hévvel ját-1 
szott és kellemesen énekelt. Palágyi Bugaczija tetszett. * 
Az előadást telt ház nézte végig.

Tegnap este a Gésák-nak tapsolt a ház.
(«• J-)

*

Az ifjúsági előadások. Vettük a következő 
nyilatkozatot:

Deák Péter színházigazgató igen dicséretre méltó 
dolgot akart végbevinni akkor, midőn az ifjúsági elő­
adásokat a jelen színházi évad alatt megkezdette. Szép 
és nemes cél! Hogy ezen ifjúsági előadások mily neme- 
sitőleg hathatnak, azt kétségbe vonni nem lehet. Az elő­
adások össze vannak kötve tanári bevezetéssel és az 
ifjúság tanári felügyelet alatt van jelen. De az a kérdés, 
hogy mikép folynak le ezen előadások ? mert a mily 
nevelő hatással lehet az ifjúságra, ha ezen előadások 
kifogástalanok, éppen olyan káros hatással vannak, ha 
a színészek ezen előadásokat vásári komédiának tekintik.
Mi volt a vasárnapi előadás ? Botrány és vétek az 
ifjúság idealizmusa ellen! mert a mit a színpadon lát­
tunk, azt leírni nem lehet. Madách gyönyörű művét 
eltorzították, szerepeiket nem tudták és igy csináltak 
belőle maguknak egy mulatságos délutánt, mert az egész

A szabó egy ideig vitatkozik még a ruhatárnokkal, 
majd a tődiszmester békét proponál, miután a poétikus 
lelkű színházi szabó magával és versével megelégedve, 
eltűnik a kijárat iüggönyei mögött.

*

A sugólyuk felől élénk nevetés hangzik fel. A 
sugónő kacag. A ritka esemény fölött a próbáló szerep­
lők bámulattal eltelten néznek a sötét nézőtérbe. A „Teknős 
béka valamely frivol jeleneiénél a sugónő — megfeled­
kezve lélekemelő poétikus hivatásáról — el kacagta magát...

*

A „Bohém Világ“-ot próbálták. A szereplők mind 
idejekorán megérkeztek, kivéve Gyárfást, ki Marcel szere­
pét játszotta. Epen jelenése következett és a súgó persze 
el súgta Marcel mondókáját, de visszhangra nem lelve, 
ijedten nézett ki homályos fülkéjéből. Az ügyelő (Loson- 
ezy) harsány hangja hangzik:

Marcel, Marcel, Gyárfás, „hol késel az éji homály­
ban ?“ De Marcel nem jelentkezik. Egy hang, mély baszus 
— szólal meg:

Gyárfásnak nincs szüksége a próbákra, mert már 
tiz év előtt tudta a szerepét, — még mielőtt a darabot 
ismerték volt.

Mindenki mosolyog, kivéve Palágyit, ki hangosan 
kacag, tudva hogy a „Bohém Világ“ ot már egynéhány 
tiz évvel ezelőtt irta Murget.

*

„Itt a levélhordó!“ hangzik minden zugból. „Ki az, 
mi az, vagy úgy!“

— Murányi Juliska 1
Mi az ? Itt vagyok! kiállt az „isteni diva.“
Ajánlott levele van kérem Murányi Juliska gyor­

san aláírja, még gyorsabban feltépi a levelet és átfutja, 
bzintugy falja a sorokat. Valaki elkezd vele incselkedni:

— Szerelmes levelet kapott a drámai szende, nemde ?
— Igenis, hogy nem.
— Fogadjunk!

Nem talál ebben senki egy szót is a szerelemről.
De azért mégis szerelmes levél. Hát mért szo­

rongatja úgy a kebléhez ?

— Hát majd nem szorongatom. Azzal odateszi az 
öltöző asztalára.

— Mimi, mi mi! hangzik kívülről az ügyelő hangja.
— Jaj, a végszavam! kiáltja Murányi Juliska és 

rohan eszeveszetten kifelé, a levelet az asztalon feledve. 
Felnyitják a levelet; a megszólítás ez : „Aranyos Tubicám!“

Murányi Juliska nem kap szerelmes levelet. Helesz. 
*

A „Sulamith“ próbák egyikén Pálffv Nina meghatva 
a „perc nagyszerűségétől,“ őrjöngve kiáltja fél őrületben :

— Jön a vadmaeska, jön a vadmacska!
E pillanatban lép be Vadász.
— Kikérem magamnak én legfeljebb Vad-ász vagyok. 

*
Megsúgok valamit: Székely Renée nem csak tragi ka, 

hanem énekesnő is. Oly szép hangja van, hogy megbá­
multák még a kardalnokok is. A minap épen az öltözőből 
hallott az énekhang, mire többen berontottak az — öltözőbe.

— Nem szabad, nem szabad ! kiáltja Székely Renée
De már késő volt ...

*

Dulics Mariska a „Bohém Világ“ próbáján felette 
jókedvű volt. Faggatják, hogy mért. De nem akarta meg­
mondani.

— Tán azért, mert megjött valamely ideálja ?
— Nem, ha, ha, ha!
— Szerelmes levelet kapott ön is ?
— Nem, nem, ezerszer nem!
— Azért, mert lefotograäroztatta magát ?

Nem. Hiába nem találják ki, mondá és nevetett 
szive mélyéből.

— Hát mért oly jókedvű ? mondja már meg ! zúgott 
a tömeg ... c

— Hát azért, mert bort ittam, felelt a naiva, aztán 
fel Kapja a keztyűjét. kifut az utcára s hip-hop a kis 
Mihályi már az oldalán terem . . .

*

Nemrégen történt, hogy a kulisszák mögé valami 
törvényszéki szolga került. Egy fizetést letiltó végzést 
hozott, a melyben ki volt írva, hogy Ernyei fizetése le-

foglaltatik, oly hitelezők javára, kiknek szükségük van a 
pénzükre. A törvényszéki szolga megáll az öltöző ajtó 
előtt és vár. Ernyei kilép.

— Ernyei urat keresem, mond a szolga.
— Mit hozott? kérdi Ernyei.
— Egy letiltó végzést a törvényszéktől.
— Hja, kedves uram -~ mond a furfangos komikus 

— Ernyei szegény meghalt. A napokban temettük. Leg­
jobb barátom volt szegény. Maga nem hallotta, hogy 
meghalt ?

— De igen hallottam valamit, mond a szolga és 
hivatalos nyugalommal írja az aktára: „Meghalt.“

Hivatalos ebédet, hivatalos órát, hivatalos hangot, 
hivatalos beszédet hallottam már, de hivatalos sírást csak 
a napokban először.

„A Oornevillei Harangokat“ játszották. Deák Péter 
az igazgató gyönyörűen játszott mindvégig, de a végső 
jelenetben, az elesési jelenést oly komikusán csinálta, 
hogy a hátul bekukucskáló színészek és dívák visszafojtott 
kacajától rengett a kulisszák számtalan fala. Deák Péter 
fekszik és rázza a fejét, (már úgy lassan), szemeivel meg 
elégedetlen hunyorint a sugó-lyuk felé. Mi történik ott ? 
A sugónő zsebkendőjével hosszan törülgeti szemeit. Az 
igazgató magával megelégedetlen kel fel a függöny legör­
dülte után és másnap felemeli a sugónő — fizetését

*

Két színész beszélget:
— Mért nem válsz el a feleségedtől ? Nem kérlek 

már egy éve? Hisz tudod, mily őrülten szeretem őt. Es­
küszöm neked, hogy elveszem feleségül.

— De kedves barátom . . .
Hát ezt a szívességet se teheted meg nekem ? 

Hisz te már öt éve élsz vele. Engedd át most nekem. 
Válj el kérlek!

— Az lehetetlenség !
— Hogy hogy?
— Mert nem vagyunk megesküdve . . .

Reuter,
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előadás alatt folyton nevetgéltek és beszélgettek, sőt az 
egyik a szini jelenet alatt pofonokat is kínált!

Minek tekintik az ifjúságot? talán olyannak, kinek 
mindenféle badarságot be lebet adni? Ha zónakomé­
diákat akarnak rendezni, úgy ne használják fel az ifjú­
ságot és ne használják a tanárt cégérnek a kassza 
gyarapítására. Vagy legyenek ezek ifjúsági előadások 
vagy nem, mert ha ilyenek ismétlődni fognak, a tanári 
kar vissza fog vonulni és az ifjúságot az ilyen előadá­
sok látogatásától el fogja tiltani, mert nem engedheti, 
hogy ideális lelktiletét megrontsák. Ezen botrányos elő­
adásra a szintigyi bizottság becses figyelmét is felhivom.

Zombor, 1899. dec. 4 én.
Bnday Gerő.

Újdonságok.
Kitüntetés. A király Heller Rikárd bajai pol­

gári iskolai igazgatónak, a tanügy terén szerzett érdemei 
elismeréséül, az arany érdemkeresztet adományozta.

Esküdtbirósági elnökök. A kir. táblai el­
nök az újévkor életbelépő esktidtbiróságok elnökeivé a 
szabadkai esküdtbirőságnál Polgár József kir. törvény­
széki elnököt és helyettesévé Olsavszki Jenő kir. tör­
vényszéki birót nevezte ki.

Gromon Dezső a katonai tudományos 
egyesületben. A budapesti katonai tudományos 
egyesület Gromon Dezső honvédelmi államtitkárt tiszte­
letbeli tagjául váL sztotta meg.

Egyházmegyei hir. Scboblocher György kol- 
luthi káplánt Filipovára helyezte át az érseki hatóság.

Advent. Megkezdődnek december elején a hajnali 
misék. Három héten keresztül, a mikor még sötét van, 
kora hajnalban kivilágítják fényesen a templomokat és 
szent misét mondanak a papok. Ezzel jelképezik azt a 
kort, a mikor még nagy üldözéseknek voltak kitéve a 
keresztények és dugva, elrejtőzködve éjszaka kellett 
bemutatni a szentmise-áldozatot és titokban, a sötétség 
leple alatt surrantak be a templomba a hívők. — Az 
Advent december hó 3-án kezdődött és tart karácsony 
napjáig.

Jótékonyság. A cservenkai szegény iskolás 
gyermekeket gyámolitó egyesület ez évben is a szegény 
iskolás gyermekek közt tankönyveket osztott ki 31 
frtnyi értékben.

Lemondott tűzoltó főparancsnok. Kék
Lajos dr., az országos tüzoltó-szövetseg elnöke, az apatiui 
tűzoltói főparancsnoki tisztéről lemondott.

Szabad lyceum. A zombori „Szabad lyceum“ 
tagjai derekasan hozzájárulnak a zombori társas élet 
felpezsditéséhez. Előadásain találkozik városunk intelli­
genciája. A rendező bizottság vonzó, becses programmot 
állított össze. Előadásai ma már igazi eseményt képeznek 
nálunk, ami nem csoda, mert mindig kiváló előadók 
foglalnak helyet a felolvasó asztalnál. Előadásainak so­
rában a negyediket tartotta meg vasárnap a városháza 
nagytermében. Duchon János dr. tartott igen nagyérdekű 
előadást a gyermekvédelemről. A „Szabad lyceum“ elő­
adásainak sorozata december hóban a következő: 5. 
1899. december 10-én az iparoskörben délelőtt fél 11 
órakor: „A magyar alkotmány.“ Előadja Gozsdu Elek. 
6. 1899. december 17-én a városháza nagytermében 
délután 4 órakor: „Az eskltdtbiróságok történeti fejlő­
dése napjainkig.“ Előadja Kozma László.

Hymen. Hallóssy Kornél csávolyi jegyző, m. kir. 
tart. honvédbadnagy, folyó hó 2-án vezette oltárhoz 
Wanke Edih kisasszonyt, özvegy Wanke Ferencné úrnő 
leányát Mohácson.

Róunion. A vármegyei ifjúság az október hóban 
tartott lóverseny alkalmával rendező bizottsággá alakult 
és „Réuniont“ rendezett. Az igen sikerült estélynek, a 
melyről lapunkban is megemlékeztünk, a fölmerült ki­
adások levonása után 27 frt 26 kr tiszta jövedelme 
maradt. A „Reunion“ rendező bizottsága a napokban 
ülést tartott és elhatározta, hogy ezen összeget Schweidel 
1848—49. évi hős tábornokunk, Zombor város szülötte 
dicsőséges emlékére emelendő szobor alapjára ajánlja 
fel és e célból kamjonkai Szemző Istvánt, a rendező 
bizottság pénztárosát megbízta, hogy ezen összeget a 
zombori takarékpénztárnál gyümölcsözőleg helyezze el, 
aminek nevezett eleget is tett. A rendező bizottság érte­
kezletén részt vettek : Atányi József dr., Gaál István 
dr., Csávossy Lajos, Szalay Frigyes és kamjonkai Szemző 
István. Ifjúságunk hazafias nemes elhatározását örömmel 
hozzuk köztudomásra.

Gyaszhir. Mérő Ignác derék polgártársunkat 
rövid idő alatt újólag súlyos veszteség érte. Alig néhány 
hete, hogy kis leánykáját temette el, most ismét Lajos 
fiacskájának halála borította gyászba. A szomorú gyász­
eset városunkban általános részvétet keltett. A mélyen 
sújtott család a következő gyászjelentést adta ki: Alul 
írottak a legmélyebb fájdalomtól megtört szívvel tudatják 
forrón szeretett gyermekük, illetve testvérkéjük, unokájuk 
és dédunokájuk Mérő Lajos folyó évi november hó 30-án 
délután, zsenge életének 3-ik évében, rövid szenvedés 
után történt gyászos elhunytét. A szeretett drága kis 
halott bűit teteme folyó évi december hó 1 én délután 
fél 4 órakor fog a bánatos szülők bajai-uti lakásán be 
szenteltetni és a Szent-Rokus sirkertben örök nyugalomra 
helyeztetni. Zombor, 1899. évi december hó 1-én. Legyen 
nyugalma csendes. Emléké áldott! Mérő Ignác és neje 
szül. Parcsetich Ilona, szülői. Mérő Jolán, László, test­
vérei. Mérő Simon és neje szül. Hümpíner Adél, Par­
csetich Ernő és neje szül. Szedresi Emma, nagyszülői, 
özv. Hümpfner Jánosné szül. Hekenshofer Rozina, déd­
anyja. Szedresi Antal, dédapja.

A bélyegek felülbélyegzése. A postai és 
egyéb bélyegek hivatalos felülbélyegzésénél eddig azt a 
rendszert követték a hivatalok, hogy az évszámot a két 
utolsó számjegygyei bélyegezték ilyenformán: 98., 99 
Minthogy azonban az 1900 ik évtől kezdve az évszámot 
a két utolsó számjegygyei jelezni nem lehet, illetve az 
ilyen jelzés zavart idézhetne elő, valamennyi miniszte 
rium elrendelte, hogy a bélyegek feltilbelyegzésére szol­
gáló időjelző-íelülbélyegzők legalább bárom számjegyet 
tartalmazzanak, ilyenformán: 900., 901. stb. A minisz­
tériumok egyúttal utasították az összes alantas hivata­
lokat, hogy megfelelő bélyegyzőről idejekorán gondos­
kodjanak, mert ha 1900. január elsejéig megfelelő feltil- 
bélyegzők nem lennének, minden egyes bélyegre a hi­
vatalos pecsétet kell ráütni s azonkívül tintával kell 
ráírni a felülbélyegzés idejét. A hivatalok persze mind 
sietnek beszerezni az uj felülbélyegzőt, hogy ne szapo­
rítsák a munkájukat.

Sport-egyleti alapitó tagok. Fernbach t 
Antal és Fernbach János zombori nagybirtokosok 50—50 
írttal a zombori sport-egylet alapitó tagjai sorába léptek.

Esküvő. Kutby Béla dr. csantavéri gyakorló or­
vos múlt hó 28-án vezette oltárhoz özv. Pfalz Ödönné 
úrasszonyt. A násznagyi tisztet Sántha György dr. sza­
badkai kórházi főorvos és Tiborfy Kálmán csantavéri 
gyógyszeréssz viselték.

Mikulás# Telvék már a boltok kirakatai a hosszú, 
rengő szakállu, vörös nyelvű Mikulásokkal. Holnap lesz 
Miklós napja, annak az előhírnökei ezek a gyerekek 
által úgy megbámult alakok. A kirakatok előtt az apró 
népség most állandóan bucsujárást rendez. Nézegetik a 
szakállas Mikulásokat és gondolatban talán már válasz­
tanak is közölök maguknak egyet-egyet.

A nabob halála. Bajáról Írják: Fischer Samu, 
a város egyik leggazdagabb polgára, kinek állítólag két 
millió forintnyi vagyona volt, meghalt. Az elhunyt, da­
cára óriási vagyonának, a fösvénység mintaképe volt, 
annyira, hogy különcködéséről sokat meséltek a város­
ban. Fischer a vasúton csak harmadik osztályban uta­
zott. A bajai zsidó hitközség három évvel ezelőtt 35 frt 
adót vetett ki a kétszeres milliomosra és Fischer e miatt 
falura akart költözködni, hol hitközségi adót nem kell 
fizetni. Szegénysorsu rokonait sohasem segélyezte, sót 
egy Ízben, mikor egyik unokanővére, leányát kiházasi- 
tandó, pénzt kért tőle, azt felelte: „Szegény ember ne 
adja férjhez a leányát.“ Az ügyvédekre és orvosokra is 
nagyon haragudott, úgy hogy mikor múlt évben a zsidó 
hitközségnél alapítványt tett, ezt azon feltételhez kö­
tötte, hogy a községi képviselőtestületbe orvost vagy 
ügyvédet sohase válaszszanak. Fischer rendkivül szeré­
nyen élt s reggelire csak tejet ivott, ha a liter ára nem 
volt több 7—8 krajcárnál. Egyetlen megbecsülendő jó 
tulajdonsága volt: tősgyökeres magyar volta; egész éle­
tében egyedül a magyarosodás ügyéért hozott pénzáldo 
zatokat. Végrendeletét még nem bontották tel, de a hazai 
közintézmények és a hitközség remélik, hogy az elmu­
lasztottakat halála után helyre fogja pótolni.

A Fringia nevének értelme. Igen sokat 
hallottunk már a Rákóczy vitézeinek hires fringiáiról, 
de talán ma se igen tudjuk, mit jelent a neve. Sokan 
akarták már ennek, mint latinból átvett s elferdített 
szónak magyarázatát adui, de ez úgy nem sikerült. A 
fringia névnek minden betűje egy latin szót jelent. Egy 
latin mondat szavainak kezdőbetűiből áll e régi kardok 
oldalán olvasható név. A mondat ez: „Franciscus Rá­
kóczy iunonnne gentis insunexit arma.“ (Rákóc/.y Fe­
renc a nép neveben fegyverre kelt) Ha a kezdő betűket 
összeolvassuk, szépen kijön a „Fringia“.

Időjárás. Az év utolsó havában hidegebb időre 
számíthatunk, bár az idei telünknél sincs meg rémé 
nyiluk állandóbb, hosszantartó hidegre, hanem csak idó- 
közönkintre. Mert ez az év a napfoltok minimumainak, 
átlag véve az utolsó éve, amely minimumok és azoknak 
másik véglete, a maximumok, mindig abnormális éveket 
hoznak. Jelenleg az enyhe telek járják, igy még az idén 
is ilyen télre van kilátásunk. A hidegebb időjárás 17— 
25 ike közt várható, amit a jégkedvelők ésjégszükséglők 
igyekezzenek alaposan kihasználni, nehogy a későbbi 
hónapokban megbánják, ha akkor késedelmeskedtek. 
December havában 6—13. közt csillaghullásunk lesz, 
amely az Ikrek csillagképéből sugározik majd ki.

Rendőri hir. Spitzer Sándor zombori rőfös- 
kereskedő inasa Stein Jakab rövidáru kereskedő inasát 
szóváltás közben ollóval életveszélyesen megszurta. A 
sebesültet a városi kórházban ápolják. A tettest a rend­
őrség vette pártfogásába.

Gyáazhir. Vettük a következő gyászjelentést: 
Alulírottak fájdalomtelt szívvel jelentik, hogy szeretett 
leányuk, testvérük, unokájuk Pinczehelyi Ilonka hosszas 
szenvedés és a halotti szentségek ájtatos felvétele után 
folyó évi december hó 1-én délután 5 és fél órakor, 
viruló életének 20-ik évében jobbletre szenderttlt. A bol­
dogult felejthetetlen drága halott hűlt tetemei folyó évi 
december 3-án délután 3 órakor fognak a gyászházban 
a róm. kalb, egyház szertartása szerint beszenteltetni és 
a német-palánkai róra. kath. temetőben örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szentmise áldozat folyó évi 
december hó 4-én reggeli 10 órakor fog a róm. kath. 
templomban a Mindenhatónak bemutattatni. Kelt Német 
Palánkén, 1899. évi december hó 2 án. Horn Jakab, 
atyja. Pinczehelyi Gábor és neje szül. Horn Magdolna, 
nevelő szülei. Horn Mariska, Gizella, Margit, Ella, test 
vérei. Horn Margit, nagyanyja.

Boritaladó és húsfogyasztás! adó be­
szedési jog. A zombori m. kir. pénzügyigazgatóeág 
értesítése szerint a Szónta község területén fizetendő bor­
italadó és husfogyasztási adó beszedési joga az 1900. 
évi január hó 1-től 1900. évi december hó végéig ter­
jedő időre, esetleg a fölmondás fentartásával az 1901. 
évre is nyilvános árverés utján bórbeadatik. Az árverés 
a m. kir. pénztigyigazgatóság hivatalos helyiségében 
1899. évi december hó 14. napján délelőtti 9 órakor fog 
megtartatni és amennyiben ez az árverés eredményre 
nem vezetne, a második, esetleg a harmadik árverés a 
következő első, illetve második napon ugyanazon helyen 
és ugyanoly órában fog megtartatni. A bérelni kívánók 
a következőket vegyék tudomásul: 1. a kikiáltási ár 
évenként a boritaladó fejében 5450 kor., 2. a husfo­
gyasztási adó fejében 550 kor., összesen 6000 koronában 
határoztatik meg. Az érdeklődőknek bővebb fölvilágositást 
nyújt a zombori m. kir. pénztigyigazgatóság 116165/VI. 
1899. sz. alatt kiadott árverési hirdetménye.

Egy nagy bunyevác halála. Sárcsevits 
Ambrus szabadkai földbirtokos 79 éves korában a na 
pókban meghalt. Jó hazafi volt, de fanatikus bunyevác 
világéletében. Mig ő minden ízében bunyevác volt, addig 
családja egy kukkot sem tud buuyevácul. Különben az 
öreg halálát egy korábbi baleset is elősegitette. Néhány 
hét előtt elütötte egy fiakker, azóta állandóan beteges 
kedett. Nagy részvét mellett temették el.

Gyermekrablás. Apatinban egv ismeretlen 
csavargó a múlt héten koldulni járkált. Többek közt 
betért Guth János házába és az egyedül levő kis leányt 
elcsalta a mezőre. A csavargó csak bizonyos távolságbó' 
merte kisérni a kis lányt. Már-már sikerült volna a rab 
lás, mikor a leányka találkozott egy ismerős asszonynyal, 
kinek kérdezősködésére elmondta, hogy annak az em­
bernek, ki a távolból utána jön, pénzért füvet szed. 
Közben a csavargó észrevette a leánykával beszélő asz 
szonyt és erre hirtelen megugrott, a leánykát pedig az 
ismerős asszony hazakisérte. A csavargót a rendőrség 
nyomozza.

Gyújtogató gőamozdony. Nagy tűzesetről 
értesít bennünket újvidéki tudósítónk. Nagy mennyiségű 
repce- és buzaszalmát gyújtott föl Chottek Rudolf gróf 
nrtokán az arra haladó szabadkai tehervonat. Újvidék 
elől haladt a vonat Szabadka felé és a mozdonyból 

szerte repülő szikra a kazlak közé esett, amitől az 
ángba borult. A kár meghaladja a 700 frtot. A tűzeset­

ről jelentést tettek az újvidéki kir. járásbíróságnak.
Elfogott rabló. Mait hó 9 én történt, hogy 

Gál Simon szabadkai születésű 19 éves csavargó három 
cinkostársával együtt éjnek idején Szegeden a kálvária- 
utón kirabolta Berkó József szegedi lakost. A vakmerő 
rabló tettének elkövetése után megugrott és Szabadkán 
rejtőzködött. Itt azonban rajta vesztett: a szabadkai 
rendőrség kinyomozta és a szegedi kir. ügyészség bör­
tönébe szállította.

82,935 kilogram hal. Szabadkának nagy víz­
kincse: a gyógyító palicsi tó. De nemcsak bámulatos 
gyógyító hatásáról nevezetes ez a tó, hanem a halter­
meléséről is. Itt van előttünk most egy évi haltermelé- 
sének eredménye. Szép kis jövedelme volt belőle Sza­
badkának. A múlt év októberétől most októberig a kö­
vetkező halmennyiségeket adta a tó : Ponty 2577 klgram. 
Csuka 2408 klgram. Kárász 76,950 klgram. összesen 
32,935 klgram. Ebből befolyt 33,419 korona 60 fillér. 
Költségvetésileg előirányozva volt 30.000 korona. Mu­
tatkozik több bevétel 3419 korona 60 fillér. A tó az 
okszerű kezelés folytán oly haldus, hogy az abban lévő 
halállomány értéke ez idő szerint a 130—140,000 koronát 
megközelíti.

A feleség boszuja. Ripczó Máté bács-topolyai 
lakos a napokban trágyát hordott ki a topolyai határban 
lévő földjére, ahol őt a lova alatt fekve és fején több 
helyen súlyosan megsebesülve eszméletlenül találták. 
Ezen helyzetéből azt lehetett következtetni, hogy vélet­
len szerencsétlenség folytán került a lova alá, amely 
neki a súlyos sebeket okozta. Midőn azonban másnap 
egy kissé feleszmélt és nagy megerőltetéssel sikerült 
neki néhány szót kinyögnie anyjának, kinél a súlyos 
sebesült fekszik, értésére adta, hogy a tőle különvált 
neje és sógora Kertész István vicaori kilesték őt és 
leütötték a kocsiról. Többet még nem sikerült a sze­
rencsétlen embertől megtudni, mert oly gyenge, hogy 
beszélni sem tud és orvosi vélemény szerint felépülésé­
hez kevés a remény.

Láng József könyve. Láng József zombori 
főgimnaziumi tanár, a kiváló poéta „Derül Borul“ című 
verses könyve megjelent és kapható a szerzőnél Zom- 
borban, szivaci-ut 254. sz. a. Egy kötet ára 1 frt.

Malacpaprikás. Hanczmann Gyula, a „Fehér 
hajó“ népszerű vendéglőse, folyó bó 16-án este újonnan 
berendezett vendéglőjében malacpaprikást rendez. A 
vacsora után táncmulatság lesz. Részvételi jegy ára 1 frt.

A vigalom vége. Hir jött a selyempapucsos 
szép menyecskéhez, hogy az ura valahol egy kávéház­
ban mulatozik. De nem ám úgy Göndör Sándor módjára, 
szilajon, busán, egyedül, hanem mint a turbékoló sze­
relmes galambok — párosán. Hir jött a selyempapucsos 
szép menyecskéhez, hogy a férj uram barna kasszírnővel 
fogyasztja a Mumm levét — a szeparéban. Még az italt, 
még az ételt nem fájlalta volna a selyempapucsos szőke 
hajú szép menyecske, hanem, bogy a férje idegen mézet 
kóstolgat, abba már belekeseredett a szive. Oda rohant 
a galamfészekhez. Csak úgy égett, pirult az arca, a 
mikor kérdőre vonta a meglepődött kávést:

— Hol van a férjem?
— Ott benn, a szeparéban — rebegte a megza­

varodott kávés.
A szép menyecske kopogtatás nélkül rohant be a 

szeparéba. Nagy riadalom, nagy csatazaj támadt odabenn, 
a melynek az okát többféleképen színezik — a cigányok. 
De tény az, hogy a mikor a szép asszony az urával 
eltávozott, mert vitte a lépre került férjet is, hát a 
kasszirnőnek barna kontya erősen meg volt zilálva. Piros 
tűzben égett az arca is. A hurokra került férj pedig 
mámorosán dudolgatta magában:

Messze jártam, másutt is volt jó dolgom:
Hejb, de szivem csak az érzi: jobb „Otthon“.

Szerkesztői üzenetek.
Lidiül, Nagyon csinos. Még e hóban sorra kerül.
E. Gy. B. Szivac. Megvannak, közöljük. Köszönet.
K. S. Ó-Kanizsa. Az estélyről már hoztunk tudósítást. További 

közleményeit szívesen vesszük

Felelős szerkesztő :
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó:

BITTERMANN NÁNDOR.

Dr. Woleimer József
egyetemes orvostudor

Zomborban,
Deák Ferene-körut 140. szám alatt.

3—1 Rendel délután 2—4-ig.

Pályázati hirdetmény.
Bajmok községében njonan rendszeresített kisded­

óvónői állásra pályázat hirdettetik ; felhivatnak pályázni 
óhajtók, hogy kellően felszerelt kérvényüket alulírottnál 
1899. évi december hó 18-ig nyújtsák be, mert 
később érkező kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

Az óvónő fizetése a közpénztárból előleges havi 
részletekben oszt. ért. 300 frt, két szoba, konyha, kamra, 
pince élvezete szabad fűtéssel.

Bajmok, 1899. évi november hó 26-án.

3-3
Budáuovits Árpád,

fel ügy. bizott. elnöke.



1595. szám.Házeladási hirdetmény.
Szilárd, legjobb anyagból épült magas, vi­

lágos és száraz lakóház, modern igényeknek 
megfelelően beosztott tágas szobákkal, köztük 
egy 50 személyre alkalmas ebédlővel, megfelelő 
mellékhelyiségekkel együtt, szabad kézből eladó.

A város egyik élénk utcájában, a Radisics- 
utcában 94. házszám alatt megtekinthető. 

Közelebbi bővebb felvilágosítást nyújt

Heincz Kálmán,
3—2 városi főszámvevő.

36. szám.
11-1899.

Kihirdetés.
A vajszkai anyakönyvi kerület alulírott anyakönyvvezetője ki­

hirdeti, hogy :
1. Vagyina Ferenc, ki családi állapotára nézve nőtlen és akinek 

vallása római katholikus, állása (foglalkozása) szűessegéd, lakóhelye 
Vajszka (utolsó 3 hónapos tartózkodási helye: Bilek), születési helye 
Vajszka, ideje 1875. évi október hó 24-ik napja s a ki Vagyina Pál 
és Petrovies Katalin fia.

2. Wekerle Mária, ki családi állapotára nézve hajadon és a 
kinek vallása római katholikus, állása (foglalkozása) háztartásbeli, lakó­
helye Bogyán, születési helye Bogyán, ideje 1883. évi augusztus hó 
20- ik napja s a ki özvegy Mátyásné született Wekerle Mária leánya, 
egymással házasságot szándékoznak kötni.

Felhivatnak mindazok, akiknek a nevezett házasulókra vonat­
kozó valamely törvényes akadályról vagy a szabad beleegyezést kizáró 
körülményről tudomásuk van. hogy ezt alulírott anyakönyvvezetőnél 
(helyettesnél) közvetlenül, vagy a kifüggesztési hely községi elöljáró­
sága (illetőleg anyakönyvvezetője) utján jelentsék be.

Ezt a kihirdetést a következő helyeken kell teljesíteni u. m.: 
Vajszka, Bogyán és a „Bácska“ cimű lapban.

Kelt Vajszkán, 1899. évi no ember hó 27-ik napján.

Hiel Lip ót,
anyakönyvvezető.

Csdtiitó Miiéi 
Alulírott tisztelettel értesítem a n. é. közön­

séget, miszerint Zomborban, Jakobcsits Mihály 
ur házában (Sztojanovits fényképész mellett) egy

cselédelhelyező intézelet
nyitottam.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, 
vagyok

tisztelettel

Hertl Károly.
3413 szám. 
tkvi 1899.

árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy dr. Legrand Ferenc által 
képviselt I-ső filipovai takarékpénztár részvénytársaság 
végrehajtatnak Mernyik János végrehajtást szenvedő 
elleni 200 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre 
hajtási ügyében a zom bori kir. törvényszék (a hódsághi 
kir. járásbíróság) területén lévő, Pivnica községben 
fekvő, a pivnicai 3l3. szt tjkvben A. I. 1. sor, (578 — 
579.) hr. sz. alatt Mernyik János nevére felvett 292. 
ö. i. sz. ház, udvar és kertre 527 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1899. évi december 
hó 29-ik napján délután 3 órakor Pivnica községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0-át vagyis 52 frt 70 krt készpénzben, 
vagy az 1881-ik évi LX. törvénycikk 42-ik § ábau 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. november hó 
len 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX, t. c. 
170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Kelt Hódsághon, 1899. évi október hó 29 én.

A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Föld eladás.
Zomborban, a nemes-militicsi 

utón lévő (Czedier János ur majorjá­
val szemben)

5 lánc föld
szabad kézből jutányos áron eladó. 
Bővebbet a tulajdonos

Br^lr37- O-á^T-ra,,
2—1 Zombor, nemes-militicsi ut 265.

10394. sz.
1899. kig.

Pályázati hirdetmény.
Bács Bodrogi! vármegye topolyai járásához tartozó 

Sándor községben üresedésbe jött jegyzői állás betöltése 
céljából ezennel pályázatot nyitok.

Az állás javadalmazása a következő:
1. Készpénzfizetés negyedéves előleges részletekben 

a községi pénztárból 84 frt.
2. 60 mázsa széna
3. 6 öl keményfa
4. 2 mázsás sertés
5. 120 font (67 klg. 20 gr.) marhahús
6. 50 font (28 klg.) íaggyugyertya
7. 2ii telek föld (legelő illetméuynyel) szántóföld 

haszonélvezete, mely után az állami adót a jegyző fizeti.
8. Szabad lakás, a község tulajdonát képező úgy­

nevezett jegyzőlak teljes használata, melyet a község 
Jókaiban tartani köteles.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy 1883. 
évi 1. t. c. ben előirt elméleti képzettségüket magyar, 
szerb nyelven, s a jegyzői teendőkben jártasságukat, úgy 
a német nyelv szóbeli bírását, valamint a vármegyei 
6,886. számú szabályrendelet 10. §-ban foglaltakat iga­
zoló okmányokkal felszerelt kérvéuyöket hozzám folyó 
évi december 18-áig annyival inkább nyújtsák be, 
mivel később érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

A választási batáridő utólag fog kitűzetni.
Bács-Topolya, 1899. évi december bő 2-án.
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9900. sz.
tkvi 1899.

árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végre- 
hajtatónak Fodor István és neje gyulaíalvai lakosok 
végrehajtást szenvedők elleni 589 frt 39 kr tőkeköve­
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zom­
bori kir. törvényszék területén lévő, a gyulafáival kincs­
tári telepen 207. ö i. szám alatt épült házra és az 
ehhez tartozó 80U Q öl területű beltelekre, mint a 
Fodor István és neje gyulaíalvai lakosok tulajdonát 
képező s ez ideig nem telekkönyvezeti ingatlanra az 
árverést 900 írtban ezennel megái lapított kikiál ási 
árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1899-ik évi december hó 9-ik napján délelőtt 9 
órakor Gyulafalva kincstári telepen megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alui is 
eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának lO°/0-át vagyis 9U frtot készpénzben, vagy az 
1881 -ik. évi LX-ik t c 42 ik ij-ában jelzett árfo­
lyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ábau kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol- 
gáltatui.

Kelt Zomborban, 1899. évi szeptember hó 12-én.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. tszéki biró.

kig. 1899.

Pályázati hirdetmény.
Tiszakálmánfalva községnél elhalálozás folytán üre­

sedésbe jött községi gyalogrendóri állásra ezennel pá 
lyázat nyittatik.

Felhivatnak mindazok, a kik ezen állást elnyerni 
óhajtanák, hogy a szabályrendeletben előirt módon fel­
szerelt kérvényeiket alulirt elöljárósághoz folyó évi 
december hó 24-ik napjáig nyújtsák be.

Pályázók kötelesek fedhetlen előéletüket erkölcsi 
bizonyitványnyal és testi egészségüket orvosi bizonyit- 
ványnyal igazolni.

Kiszolgált csendőröknek és altiszteknek, valamint 
a hivatalos magyar nyelven kivtil a német és szerb 
nyelvben való jártasság esetén előny biztosittatik.

A községi rendőr évi fizetése 240 frt készpénz és 
a szabályszerű egyenruha-járandóság.

A megválasztandó községi rendőr köteles a köz­
ség „sanaci“ területén lakni.

Tiszakálmánfalván, 1899. évi december hó 1-éu.

Véninger Mihály, Drobnyik József,
jegyző. 3—1 biró.

5659. szám. 
kig. 1899.

Mélykút községben üresedésben lévő s egyen­
ként 400 frt előleges havi részletekben fizetendő 
évi javadalmazássaí egybekötött irnoki és egy 
irnok-végrehajtói állásra ezennel pályázatot hir­
detek.

Felhívom pályázni kívánókat, hogy szabály­
szerűen felszerelendő kérvényüket folyó évi de­
cember lló 12-ig hozzám nyújtsák be.

Bács-Almás, 1899. évi november hó 24-én.
"XT'o j 23. ÍC 1a, 
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3484. sz. 
tkvi 1899.

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy dr. Legrand Ferenc által 
képviselt Doroszlovaez Mi án és társai végrehajtatok- 
nak Márity Gávra végrehajtást szenvedő elleni 60 frt 
7U kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyeben a zombori kir. törvényszék (a hódsághi kir. 
járásbíróság) területén lévő, Dérouya községben fekvő, 
a dérouyai 15. sz. betétben A. 1 l sor, 221. hr. sz. 
alatt felvett szántó, A -j- 1. sor, 1005. hr. sz. alatt 
felvett szőlőből Márity Gávrát megillető 1 4-ed részre 
115 frt, — a dérouyai 59 sz. betétben A -j- 1. sor, 
1002/1. br. sz. alatt Márity Gávra névé i álló szőlőre 
296 frt, — a dérouyai 635 sz betétbe" A. I 1—5. 
sor, 917/1, 917/2, 918/1, 918/2. és 918/3. hr. szám 
alatt felvett birtoktestből Márity Gávrát megillető 
felerész jutalékra 110 frt, — a dérouyai 888. sz be­
tétben All. sorsz. alatt felvett, a végrehajtási tör­
vény 156 § a értelmében egészben elárverezendő Ma 
rity Gavra, Ott Simon nevén álló legelőilletményre 
100 írtban ezennel megállapított kikiáltási át ban az 
árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat­
lanok az 1899. évi december hó 28-ik napján délután 3 
órakor Dérouya községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el­
adatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10"/0-át, vagyis 11 frt 50 krt, 29 
frt 60 krt, 11 frt és 10 irtot készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett árfo­
lyammal számított és az 1881-ik évi november hó 
1-éu 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. ij-ábau kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. 
c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszoigáltatni.

Kelt Hódsághou, 1899. évi október hó 29-én.

A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
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Karácsonyi és újévi ajándékok
leszállított árakban.

Üveg, poreellán, füítgő- és álló lám pák, tükrök és képek, 
ckinaezüst és alpacea Berndorfl gyártmány és sok luxus 
tárgyak. — Bútorok legdivatosabb és elegánsabb kivitelben nagy 
mennyiségben raktáron vannak, melyeken helyszűke miatt túladok, u. m.

Matt, Barokk, Altáoiitsch:: polírozott hálószobák, oíóilók,
kredenc, Trumeau, díván, asztal, szék, szalongarniturák

selyem, plüsch és szövetből, COUSOl-tÜkrök és mind e szakmába 
vágó cikkek.

Kérem a u. é. közönség becses látogatását, hogy meggyőződjön 
az olcsó árakról.

Tisztelettel

SCHERER FEREWC,
*1 üveg- és bútorkereskedő Zomborban.

Alapittatott 1880-ban.
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Zomb>r. Bittenumn Nándor ée flo könyv- ée kőnyemdájából.


